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Slovanski popotnik. 
Spisuje Fr. Cegnar. 

<* Na Dunaji je prišel na svitlo ilirsko-nemški slo­
var od Frohlicha. Šteje 40 pol. V kratkem bo prišel 
tudi nemško-ilirski del na svitlo. 

* V Novem Sada je prišel na svitlo tretji zvezek 
dela: „Domače biljoslovje" od K. J. Veselica. 

* V Zemunu je prišla na svitlo serbska knjiga pod 
naslovom: „Sumadinče" od Ljubomira Nenadoviča. V 
tej knjižici, pravijo ^srbske no vine" more staro in mlado, 
moško in žensko najti prekrasne nauke. Obseže sledeče 
sostavke: Knjažev pogled, potem 6 pesem, od kterih 
perva: „pervi korak u svet" se sme' naj izverstnišim 
prišteti. Nato sledi neka narodna pesem pod napisom: 
?)Kotorski serdari vračaju roblje (sužnje)". Poslednji so-
stavek je pisan: „0 postanka i trajanja prvog sovieta 
(sinoda ili senata) u knjažestvu Serbii" (o začetja in 
terpeža pervega soveta v serbskej knjezovini), ki je po­
sebno važen za zgodovino. 

* Ni davno, kar je v Belgradu prišlo na svitlo delo 
s cirilico tiskano: „Jestestvena povestnica za mladež 
srbska" (resnična zgodovina za mladost) z dotičnim 
zemljovidom od dr. Marinkoviča; in potem tudi: „Obšti 
zemljopis za učeča se mladež srbska a gimnazii i po-
lugimnaziama knjažestva Srbie" od Mijatoviča. 

* Bivši vrednik praškega časopisa wUnion" dr, 
Gabler gre v Beligrad za rednika sina serbskega kneza 
Kara Djordjeviča. 

* V Pragi je spet spod tiska prišel nov zvezek 
5)českega posla" ; s tim zvezkom se začne nov tečaj te 
kratkočasne čitanke za češki narod. 

* Češki pisatelj gospod Hukai ima več igrokazov 
v rokopisu dokončanih, ktere je še o svojih mladih 
letih spisal. ;,Pražske novinv" ga opominjajo, da naj jih 
na svetlo da. 
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* Piše se, da misli ban Jelačie izdati spominke iz 

ogerske vojske. 
£~ V Pragi ima začeti izhajati nov časopis za šolsko 

mladost, v kterega bi učenci iz vsih gimnazij na Ce-
ekem pesme in prozo pošiljali. 

* Češki pisatelj Doucha je bil naprošen, da bi spi­
sal pristavek k literaturi češki od Jungmana. Ravno ti 
pisatelj zdeluje fraseologiški česko-nemški slovnik, v kteri 
namen mu je treba vse češke knjige veroučne, slasti 
eveto pismo, knjige pravniškega, zgodovinskega zapo-
padka itd. skerbno prebrati. Da tako delo nekoliko let 
potrebuje, se samo po sebi ve. Prestavil je tudi Doucha 
neko igro Shakespeara. 

* „Pohladi" naznanijo žalostno novico, da bodo 
morali konec mesca augusta nehati vsak teden izhajati, 
ako se jih ne usmili kak kapitalist, da bi za nje 2500 
gold. tiskarne kaucije založil; potem bi v zvezkih le vsake 
kvatre enkrat na svitlo prišle. 

* Literarno društvo v Lvovu je nedavno razpisalo 
darilo za najbolje igro. Lvovski časopis „Telegraf" na­
znani, da je že 18 iger dospelo od znanih izverstnih 
poljskih pisateljev. 

* Marljivi poljski pisatelj grof Rewuski je izdal 
delo pod naslovom: „Adam Šmigielski, starosta Hnez-
dnenski". 

* V Poznanju je une dni prišel iz tiska 2. del: 
jjHistorvi powszechnej dla uczacej sie mlodziežv" (občna 
zgodovina za šolsko mladost) od Kazimira Biociszew-
skega. Tretji del se že tiska. 

*• Profesor Sieročinskv je oglasil delo v poljskem 
jeziku pod naslovom: „Poglad hystoryczny i kryticzny 
na pisovnie polska" (zgodovinski in kritični pogled na 
poljsko slovstvo) od leta 1808 do naše dobe. 

* Gosp. Jaroševič pripravlja drugo izdanje svojih 
imenitnih: „Obrazov Litwi" v poljskem jeziku. 

* J. Skrabek je Kraševskega delo wKouzeIna svi-: 
tilna" v češko prestavil, ki bo skorej na svitlo prišlo. 

* Petrograški knjigar Wolf izdaje zlo drago delo 
pod naslovom: „Monumenta Regum Poloniae Cracovien-
sia" (Krakovski spominki poljskih kraljev). To delo bo 
imelo 24 izverstnih slik iz poljske dogodivščine. Pervi 
zvezek, ki je v vse bolj imenitne knjigarnice poslan, 
obseže: 1) velko Krakovsko cerkev (od znotraj), 2 ) cer­
kvico (kapelo) Sigmundovo, 3 ) grobni spominek Ivana 
1IL, 4) grobni spominek Konstancie, sopruge Sigmunda 
III. Celo delo bo obseglo 6 zvezkov. 

* V Petro gradu pride na svitlo: „Piekno natury" 
(Kras natore) v dve'h delih od Libelta. 

* V Petrogradu je izšlo nedavno izverstno delo v 
ruskem jeziku pod naslovom : „Opit obcesravnitelnoj gra­
matiki ruskago jazika" (Vprašanje o občnej gramatiki 
ruskega jezika). To delo pretresovavci močno hvalijo. 
Priporočimo ga vsim , ki se hočejo z ruskim jezikom 
soznaniti. Ravno tako je tudi ondi prišlo na svitlo ve­
liko delo: „Opit oblastnago Velikoruskago Slovara". 
Oboje je izdala ruska carska znanstvena akademia. 

* Kipar Petrovič je zgotovil za narodni muzeum v 
Peštu kip glasovitega madjarskega pesnika Kišfaludi-
Šandorja in ga na Dunaji na ogled postavil. 

* Gospod Lurin izdaja v Tesinu romansko gramatiko. 
* Bulgarske „novine" v Carigradu so nehale iz­

hajati. 
* 6. t. m. na večer je umeri slavni mož Franc La-

dislav Celakovsky. Celakovsky se sme šteti med perve 
češke pisatelje. Bil je učen, marljiv, natora ga je ob­
darovala z obilnim umom. — Rojen je bil 7. marca 
1794 v Strakonici, njegov oče je bil tesar. V v letih 
1834 in 1835 je bil vrednik Pražskih novin in Češke 
Včele, in profesor češkega jezika in slovstva na praškem 
vseučilišču. Od leta 1835 je bil bibliotekar na knjiž­

nici kneza Kinskega, je živel v pesništvu in jeziko-
slovstvu; v letu 1843 je bil v Brezlavo poklican za 
profesorja slovanskega jezikoslovstva. 1848 se verne 
v Prago in postane profesor ravno tega predmeta v 
Pragi; s politiko se ni pečal. Bil je pesnik in prozaist, 
v narodnem pesništvu je bil posebno izversten, kakor 
kaže njegova „Ruze stolista". Med prozaiškirni deli je 
posebno opomina vredna knjiga ^Pregovorov slovanskih^. 
Delal je tudi več let na primerjajoči slovnici slovanskih 
narečij. — Zapustil je 6 otrok , njegovo ženo je malo 
pred njim grob zaperl. 

* V Moskvi je umeri 23. junija ruski izverstni pi­
satelj Nikolajevič Zagoskin v 62. letu svoje starosti. 

*• Z černogorskim knezom Dan. Petrovičem se je 
podal slavni pisatelj Vuk Štefanovič na Cernogorsko. 

* Te dni se bo podal dr. Miklošič v Pariz in po­
tem v London, da bo pregledal slovanske rokopise on-
dašnjih knjižnic. < 


